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Hz. Mevlânâ’nýn Mesnevisinin, 
Milli Eðitim Bakanlýðýmýzca 

okullara tavsiye edilmesi üzerine, 
özellikle gençlerimiz için hazýrlanan bu 

“Mesneviden Seçmeler” kitabýný, 
binlerce defa dünyaya gelsem 

yine öðretmen olurdum diyerek, 
ilahi aþkla geçen doksan altý yýllýk feyzli 

ve bereketli ömrünü eðitime, 
Hz. Mevlânâ ve Mesneviye adayan, mânevi büyüðüm

Mesnevîhan
Em. Öðretmen, Albay

Þefik Can 
Hocamýn aziz rûhuna ithaf ediyorum.

H. Nur Artýran



Tercüme Edenin Önsözü

YEDI YÜZ YÝLDAN beri, bütün dünyada, ölmez eserler arasýn-
da yer alan ve çeþitli dillere tercüme edilen Mesnevî-i Þerîf’in 
bilindiði gibi Türkçe’ye de yapýlmýþ manzum ve mensur bir çok 
tercümeleri vardýr. Fakat bu tercümelerden rahatça yararlanmak 
kolay olmamaktadýr. Çünkü hikâyeler, bir kaç sahifede bitme
mekte, hikâyeler içine baþka hikâyeler de girmekte, ve böylece 
esas hikâye uzayýp gitmektedir. Yanlýþ anlaþýlmasýn, hâþâ ben 
bunu tenkid maksadý ile yazmýyorum. Bu tertipler, bu uzayýp git
meler bir hikmete dayanmaktadýr. Hz. Mevlâna fikirlerini daha 
iyi anlatmak için, konu ile ilgili çeþitli yerlerden hikâyeler almýþ, 
çaðrýþým suretiyle hatýrýna gelen bazý fýkralarý da eklemiþ ve konu
yu kendi mübarek görüþleri ile süslemiþtir. Fakat zincirvârî uzayýp 
giden hikâyeler arasýnda okuyucu da esas hikâyeyi ve dolayýsýyla 
konuyu kaybetmektedir.

Bugünün insanýnýn hayat þartlarý ile yedi asýr öncesinin insaný 
arasýnda elbette çok fark vardýr. Bu atom devri insaný maddî 
imkânlar elde etmiþ, zenginleþmiþ, adetâ makineleþmiþ, kendini 
bir çok hususlarda rahata kavuþturmuþtur. Fakat mânâ yönün-
den fakir düþmüþtür. Eski insanýn sabrýný, ilim aþkýný, manevî 
gücünü kaybetmiþtir. Çünkü bitmez, tükenmez ihtiyaçlarýnýn ve 
sonsuz isteklerinin esiri olarak çýrpýnýp durmakta ve dolayýsýyla 
hayatý kendine zehir etmektedir. Böyle bir insan okumak için 
fazla bir zaman ayýrmadýðý gibi, uzayýp giden, birbirine karýþan 
hikâyeler içinde sabrý da tükenmektedir. Aslýnda Mesnevi, bir 
hikâye kitabý da deðildir. Mesnevi, hakikatler kitabý, irfan kitabý-
dýr. Hz. Mevlâna, Mesnevî’nin I. cildinin önsözünde: “Mesnevî, 
hakikate ulaþmak ve Allah’ýn sýrlarýna âgâh olmak isteyenler için 
bir yoldur. Mesnevî, temizlenmiþ kiþiler için gönüllere þifâdýr. 
Hüzünleri giderir. Kur’ân’ý açýkça anlamaya yardým eder. Huy



Mesnevî-i Þerifin Birinci Cildine 
Hz. Mevlâna’nýn Yazdýðý Önsöz

Bu kitap, Mesnevi kitabýdýr. Mesnevi, hakîkate ulaþmak 
ve Allah’ýn sýrlarýna âgâh olmak, akýl erdirmek isteyenler 
için bir yoldur. Mesnevi, din asýllarýnýn asýllarýnýn asýllarý­
dýr. Allah’ýn en büyük þaþmaz þerîati, hakîkate giden nurlu 
yoludur. Mesnevi, içinde kandil bulunan kandilliðe benzer. 
Sabahlardan daha nurlu bir surette parlar. Hakîkati ara­
yan gönüller için bir cennettir. Mesnevî’nin pýnarlarý var, 
dallarý var, budaklarý var, bu pýnarlardan bir tanesine “Sel­
sebîl” derler. Burasý makam sahiplerince, kalpleri uyanýk 
insanlarca en hayýrlý duraktýr. En güzel dinlenme yeridir. 
Hayýrlý insanlar, iyi kimseler, orada yerler, içerler, neþe­
lenirler, ferahlanýrlar. Mesnevî imanlýlara þifâ, imansýzlara 
hasrettir. Nitekim, Hakk: “Kur’ân-ý Kerîm ile çoðunun yolu­
nu azýtýr, çoðunun yolunu doðrultur. Hidâyete eriþtirir.” 
demiþlerdir. Þüphe yok ki Mesnevi, temizlenmiþ kiþiler için 
gönüllere þifâdýr. Hüzünleri giderir. Kur’ân ý açýkça anla­
maya yardým eder. Huylarý güzelleþtirir. Gönülleri temiz 
insanlardan, hakîkati sevenlerden baþkalarýnýn Mesneviye, 
dokunmalarýna müsâade yoktur.

Mesnevi âlemlerin Rabbi’nden gönüle inmiþ hakikatleri 
ihtiva eder. Gerçekten de Mesnevi Rabbü’l-âlemîn tara­
fýndan ilham olunmuþ bir kitaptýr. Bâtýl, onun ne önünden 
gelebilir, ne de ardýndan. Allah onu korur.



HAZRETİ MEVLÂNÂ’NIN 
HAYATI

Haz­re­ti Mevlânâ’nýn Do­ðum Ta­ri­hi ve Ye­ri

Mevlânâ Celaleddin Muhammed (6 Rebiülevvel 609/ 
30 Eylül 1207) senesinde Belh þehrinde dünyaya gel­
miþtir. Bu doðum tarihi üzerinde görüþ ayrýlýklarý vardýr. 
Menakýbu’l-Arifin sahibi Eflakî Dede merhum, yukarýdaki 
tarihi gösterirken Hazreti Mevlânâ’nýn Fîhi Mâfih eserinde 
Semerkand’da idik, Harzemþah, Semerkand’ý kuþatmýþ, 
asker yýðmýþ, savaþýyordu. Bir mahallede pek güzel bir kýz 
vardý. O kýz o kadar güzeldi ki, o þehirde ona benzer kýz 
yoktu. O kýzýn:

“Allah’ým benî zalim düþmanlarýn eline býrakma, bunu bana 
reva görme” diye yalvardýðýný duydum, diye yazmasý bu 
tarihin yanlýþ olduðunu göstermektedir. Çünkü: Semer­
kand þehri Mevlânâ’nýn doðum tarihi olan 1207 tarihinde 
Harzemþah tarafýndan muhasara edilmiþti. Bu muhasara 
vakasý, kýzýn güzelliðini hatýrlamasý için Mevlânâ’nýn o yýl­
larda en azýndan beþ altý yaþýnda olmasý gerekir. Her halde 
bu sebepten olacak ki tarihçi Will Durant Mevlânâ’ nýn 
doðum tarihini 1201 diye gösterirken, Maurice Barres de 
1203 olarak kaydetmiþtir. Belh þehri bugün Afganistan’da 
bulunmaktadýr. Belh þehri, o devirlerde, ilim merkezi olup 
henüz Moðol istilasýna uðramamýþtý. Camileri, medrese­
leri, saraylarý ile etrafa ün salmýþtý. Ýpek yolu üzerinde 
tüccarlarýn da kaynaþtýðý, iktisaden geliþmiþ bir baþkent 
idi.



Ney’in ayrýlýktan þikâyeti1

(c. I, 1-18)

1 Þu Ney’in neler söylediðini can kulaðý ile dinle, o ayrý­
lýklardan þikâyet etmededir. 

Ney kendine has bir dille, hal dili ile diyor ki: “Beni 
kamýþlýktan kestiklerinden beri, feryadýmdan, duygulu 
olan erkek de, kadýn da inlemekte, aðlamaktadýr. Þu var ki 
beni dinleyen her insan, benim neler dediðimi anlayamaz,

Benim feryadýmý duyamaz. Beni anlamak, beni duymak 
için, ayrýlýk acýsý çekmiþ, gönlü yaralanmýþ, içli bir insan 
isterim ki, acýlarýmý, dertlerimi ona anlatayým. 

Aslýndan, vatanýndan ayrý düþmüþ, oradan uzaklaþmýþ 
kiþi, orada geçirmiþ olduðu mutlu zamaný arar, o zamaný 
tekrar yaþamak ister, ayrýldýðý sevgiliye tekrar kavuþmak 
arzu eder. 

Ben her mecliste, her toplulukta, inledim, aðladým, 
durdum. Ben, huysuz insanlarla da, iyi insanlarla da düþüp 
kalktým. 

Herkes, kendi anlayýþýna, zannýna göre, benim dostum 
oldu. Ama, kimse benim gönlümdeki sýrlarý araþtýrmadý, 
öðrenemedi. 

1	 Ney, nefsânî arzulardan kurtulmuþ, nefsini yok etmiþ, ilâhî sevgi ile 
dolmuþ kâmil insanýn sembolüdür. Ney, kamýþlýktan ayrý düþtüðü 
için inlemektedir. Ýnsan da, ezel âleminden, rûh âleminden dünyaya 
sürgün edilmiþtir. Hakk’tan ayrý düþtüðü için muzdariptir. Dünyada 
yaþadýðý müddetçe, acýlar, hastalýklar, belâlar içinde çýrpýndýkça insan, 
rûh âlemindeki mutluluðunun özlemini duyacak, yabancý olduðu ve 
sürgün gibi yaþadýðý dünyadan kurtuluþ yollarýný arayacaktýr.
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Halbuki benim sýrrým, feryadýmdan uzak deðildir. 
Fakat her gözde onu görecek nûr, her kulakta, onu iþite­
cek, duyacak güç yoktur.2

Ten candan, can da tenden gizli deðildir. Fakat kimseye 
caný görmek izni verilmemiþtir. 

Ney’in þu sesi, gönlü yakan bir ayrýlýk, bir aþk ateþidir. 
Kimde bu ateþ yoksa, o, maddî varlýðýndan kurtulsun, yok 
olsun.3

10 Ney’in sesindeki tesir, yakýcýlýk, onun içine düþen 
aþk ateþindendir. Hakîkat þarabýnda bulunan, insaný mest 
eden hal de, aþk coþkunluðundandýr. 

Ney, sevgilisinden ayrýlmýþ olanýn arkadaþýdýr, dostu­
dur. Onun yakýcý sesi, bizim Hakk’a kavuþmamýza engel 
olan perdelerimizi yýrtmýþtýr. 

Ney gibi bir zehri, ney gibi bir panzehiri, ney gibi bir 
dostu, ney gibi bir âþýký kim görmüþtür?4

Ney, kanlarla dolu bir yoldan, aþk yolundan bahset­
mektedir. O, sevgi yüzünden çöllere düþen Mecnun’un aþk 
hikâyelerini anlatmaktadýr.5

Bize, hak yolunu gösteren gerçek aþkýn mahremi, dos­
tu, aklýný yitirmiþ âþýklardan baþkasý deðildir. Konuþan 
dile, kulaktan gayri müþteri, tâlib yoktur.6

2	 Yâni kendi cinsinden bir rûh-ý ârifi, yalnýz ârif olan anlar.
3	 Yok olsun, bir bedduâ deðildir. Aksine, mânen yaþasýn, var olsun, yok­

luðu arasýn, benlikten kurtulsunr, demektir. 
4	 Kâmil insan, iyinin de, kötünün de miyârýdýr. Günahkârlarýn kötü huy­

larýnýn zehridir. Kötü huylarý öldürür, yok eder. Kötü huylarýn tesiri ile 
mânen zehirlenmiþ, ölmüþ bulunan iyi huylarý da diriltir.

5	 Aþk öyle bir alevdir ki parlayýnca sevgiliden baþka ne varsa hepsini 
yakar. Mesnevî, c. V, 588. 

6	 Âriflerin hakîkatten bahseden sözlerine, ancak Hakk aþkýyla mest 
olanlarýn kulaklarý tâlib olur. Akýldan, ancak bu aklý yitirmiþ olanlar 
anlar. 



OKULLAR İÇİN MESNEVİ’DEN SEÇMELER • 29

Gamlý geçen günlerimiz uzadý ve sona ermesi gecikti. 
O günler, mutsuzluk, acýlar ve ayrýlýk ateþleri ile arkadaþ 
oldu da, yandý, gitti.15

Günler geçip gitti ise varsýn geçsin. Gam yeme, onlara 
de ki: “Geçin, gidin... sizin gidiþlerinizden bizim korku­
muz yoktur... Ey mübârek, ey temiz dost... Sen kal, sen 
var ol.7

Hakk âþýklarý, muhabbet deryâsýnýn balýklarýdýr. Onlar 
vuslat suyuna kanmazlar, bu sebeple balýktan baþka her­
kes suya kandý, nasibi olmayanýn da günü, uzadýkça uzadý. 
Rûhen yükselmemiþ, ham kalmýþ kiþi, yetiþkin, olgun kiþi­
nin halinden anlamaz. Öyle ise sözü kýsa kesmek gerektir, 
vesselâm.8

Allah
(c. III, 2905-2908)

Gökleri yaratan da o, göklerdekileri yaratan da o; suyu, 
topraðý, yer-yüzünü ve yeryüzünde bulunanlarý da yaratan 
o.. 2905 

Göklere dönmeyi takdir etmiþ; ona saflýk vermiþ, suya 
duruluk, topraða bulanýklýk, kara yüzlülük, bir tohumu 
bitirip geliþtirme kabiliyeti ihsan etmiþ.

Bu durumda nasýl olur da, gökyüzü çamurlaþýr, çamur 
da, saf ve duru bir hâl alýr?

Ýstersen bir taþa yüz yýl boyunca “Lâl ol, daha kýymet­
li bir taþ ol de” eskiyip yýpranmýþ bir þeye de, yüz sene 
boyunca hiç durmadan, yeni ol; yeni olduðun o eski gün­
lere tekrar dön de sen.

7	 Mübârek ve tertemiz dost sözünden bazý þârihler, insan-ý kâmili, 
mürþidi kasdetmiþlerdir. Bazýlarý da Cenâb-ý Hakk’ý düþünmüþlerdir. 

8	 Mesnevî’nin I. cildinin en baþýnda bulunan bu onsekiz beyti Hz. Mevlâ­
na kendisi yazmýþtýr. Bundan sonra bütün cildlerde bulunan yirmibeþ 
bin altýyüz ondört beyti Mevlâna söyledi, Hüsâmeddin Çelebi yazdý. 
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Topraða, Su huyunu al, suya benze, onun gibi ol; suya 
da, Bal ol, Süt ol desen ne fayda! 

Cenâb-ý Hakk, yarattýklarýnýn her birine bir þey ihsan 
etmiþ, her birine ayrý bir yol çizmiþtir. Nasýl olur da bir dað 
uðraþarak, çalýþarak bir saman çöpü olur?” Saman çöpü de 
koca bir dað olur böyle bir þey mümkünmü?

Herþeyi Allah yaratmýþtýr
(c. VI, 365-367, 371)

Nasýl oluyor da kendi kendine; “Gündüzle gece bir 
sahibi, bir getirip götüreni olmadýkça, nasýl gelir, nasýl 
gider?” demiyorsun.365

Ey zavallý, akýl erecek þeylerin etrafýnda dönüp dolaþý­
yorsun, gel bir de þu akýlsýzlýðýný seyret!

Ey düþüncesiz kiþi, söyle bakalým, evin bir yapýcýsý, bir 
mimârý olmasýný düþünmek mi daha akla uygundur, yoksa 
yapýcýsý ve mimârý olmadan evin kendi kendine meydana 
gelmesini düþünmek mi akla uygun gelir? 

Güzel bir san‘at eseri, kör bir çolak adamýn elinden mi 
çýkar, yoksa maharetli, gözü görür, duygulu bir kiþinin mi 
eseridir?371 

O olmasaydý, gökyüzü ne dönerdi, ne nûrlanýrdý, ne de 
meleklerin yurdu olurdu. 

O olmasaydý denizler heybetli olmazdý. Ýçlerinde ne 
balýklar yüzer, ne de pâdiþahlara lâyýk inciler bulunurdu. 
2105 

O olmasaydý, yeryüzünün, ne içinde kýymetli madenler, 
defîneler bulunurdu, ne de dýþýnda yaseminler biterdi. 

Rýzýklar bile onun rýzkýný yemektedir. Meyveler de 
onun yaðmuruna susamýþlarda onun için dudaklarý kuru­
muþtur. 
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Bütün varlýklar, onun çevgeninin önünde bir top gibi­
dir. Onun çevgenine, yâni Hakk’ýn takdîrine uyar, o çevge­
ne secde ederler. 926 

Ey gönül, sen de bu yüz binlerce varlýðýn bir parçasý­
sýn, nasýl olur da onun hükmüne karþý kararsýz bir hâle 
gelmezsin? 

932 Her þey büyük yaradan’ýn aþký ile kararsýzdýr. Bulu­
ta da öyle gitme, böyle git diye ateþten (þimþekten) kýrbaç 
vururlar da derler ki: “Haydi, filân ovaya yaðmur yaðdýr. 
Buraya yaðdýrma, kulaðýný aç, emri dinle!” diye kulaðýný 
bile bükerler.

 

Her­kes görünme­ye­ni, yâni Cenâb-ý Hakk’ý 
bir sýfat­la sýfat­landýrýr.

(c. II, 2924-2936)

Filozof kendi aklýna göre O’nu yani Allah’ý bir baþka 
türlü anlatýr. Konu ile ilgilenen, bahse giren birisi filozo­
fun sözünü ret eder, kabul etmez.

Baþkalarý çýkar, her ikisini de kýnar. Bir baþkasý da, 
herkese bilgili olduðunu göstermek için, süslü laflar eder, 
yýrtýlýr durur. 2925 

Duyanlar kendisini o yörenin bilgili adamý sansýn diye, 
her biri bu yolun izlerini söyler durur.

Ey genç; Þu hakîkati bil ki; bu çeþitli görüþlerin hepsi 
de doðru deðildir. Fakat bu insanlarýn hepsi de yollarýný 
kaybetmiþ sayýlmaz.

Çünkü Hakk olmayýnca bâtýl meydana çýkmaz. Ahmak 
kiþi sahte parayý, sahte olduðu için almaz, gerçek ümidi 
ile alýr.

Eðer dünyada elden ele dolaþan geçer akça olmasaydý, 
sahte paralarý sürmek, harcamak nasýl olurdu?
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Doðru söz olmayýnca, nasýl olur da yalan söz söylenir? 
O yalan, doðrudan kuvvet alýr. 2930

Doðru diye ümide düþerler de o yüzden eðriyi alýrlar. 
Zehiri þekere dökerler de öyle içerler.

Eðer güzel ve tatlý buðday olmasaydý, buðday gösterip 
arpa satmak isteyen hilekâr ne kazanýrdý.

Öyle ise; “Bütün bu sözler bâtýldýr.” deme! Bâtýllar 
Hakk’ý bulmak ümidi ile gönüle tuzak kurmuþlardýr.

Sakýn; “Bunlarýn hepsi de hayâl, hepsi de sapýklýktýr.” 
Diye düþünme; bu dünyada hakîkatsiz hayâl de olmaz!

2935 Allah, geceler arasýnda gizlenmiþ “kadir gece­
si” gibidir. Böyle olmasý da rûhun her geceyi denemesi, 
ibâdetle geçirmesi içindir.

Ey genç! Bütün geceler kadir gecesi deðildir ama, her 
gecenin kadir gecesi olmasý ihtimali yok deðil!

Filin nasýl bir hayvan olduðu 
ve þekli husûsunda ihtilâf edilmesi.

(cilt.3.1259.)

Bir fil karanlýk bir ahýrda bulunuyordu. Hindliler onu 
halka göstermek için getirmiþlerdi.

1260 Fili görmek için o karanlýk yere bir çok kiþi top­
lanmýþtý. 

Karanlýkta fili gözle görmeye imkân olmadýðý için, her­
kes ellerini sürüyor, o þekilde onu anlamaya çalýþýyordu.

Meraklýlardan birinin eline filin hortumu geçti. O 
adam; “Fil bir oluða benziyor!” dedi.

Baþka birinin eli filin kulaðýna dokundu. Fil ona yelpa­
zeye benzer zannýný verdi.

Birisi elini filin ayaðýna sürdü. O adam da; “Filin þekli­
ni direk gibi gördüm.” dedi.

1265 Birisi de elini filin sýrtýna koyduðu için; “Bu fil taht 
gibidir.” dedi.
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Böylece herkes filin bir yerine dokundu; neresine 
dokundu ise, onu nasýl sandý ise, fili ona göre anlatmaya 
çalýþtý.

Onlarýn sözleri; dokunuþlarý, sanýþlarý yüzünden birbi­
rine aykýrý düþtü. Birisi ona “dal” dedi, öbürü “elif” adýný 
taktý.

Eðer onlarýn her birinin elinde bir mum, yâni hidayet 
nûru bulunsa idi, sözlerindeki ayrýlýk, aykýrýlýk olmazdý.

Duygu gözü, elin avucuna benzer. Ýnsanýn avucu, filin 
her tarafýný birden kavrayabilir mi?

O’nu ya­ni Al­lah’ý ara!
(c. III, 978-988)

978 Ýster yavaþ gitsin, ister acele koþsun arayan elbette 
aradýðýný bulur. 

Ey Hakk yoluna düþen kiþi, isteðine iki elinle sarýl! 
Çünkü istek, çok iyi bir kýlavuzdur.

980 Topal da olsan, sakat da olsan, uyuklasan, edepsizce 
bile olsa, yine O’nun yolunda ol. O’na doðru sürün, O’nu, 
yâni Allah’ý ara!

Bazen söz söyleyerek, bazen susarak, bazen koklayarak 
her taraftan o hakîkat pâdiþahýnýn feyz kokusunu almaya 
çalýþ!

Yâkup (a.s.) oðullarýna; “Yûsuf’u, haddinden fazla, 
yâni çok, çok arayýnýz!” dedi.

“Her duygunuzu, yâni gözünüzü, kulaðýnýzý hep bu 
aramaya verin ve ‘Onu bulacaðýz.’ diye her tarafa koþun, 
her tarafta onu arayýn!”

“Allah’ýn rahmetinden ümit kesmeyiniz!” Yâni “Umut­
suzluða düþmeyiniz!” dedi. “Oðlunu kaybetmiþ bir baba 
gibi her tarafa gidin, her tarafta onu araþtýrýn!

Onu aðýzla sorup soruþturun; dört yana kulak verip, 
onun sesini duymaya çalýþýn! 985 
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Nereden güzel bir koku gelirse, onu koklayýnýz; ne 
taraftan o tanýdýðýn, o bildiðin kokusunu alýrsanýz o tarafa 
yürüyünüz!”

Nerede birisinden bir iyilik, bir lûtuf görürsen sevin, 
teþekkür et! Böylece, belki sen o lûtfun aslýna, kaynaðýna 
yol bulursun. 

Çünkü, bu dünyada gördüðün bütün bu hoþluklar, bu 
güzellikler, bu iyilikler; sonsuz bir deryâdan sýzýp gelmek­
tedir. Sen bu küçücük fani sýzýntýyý býrak da, onun made­
nine aslýna yüz çevir; aslýný ara, aslýný bul!

Ýbra­him Ed­hem haz­ret­le­ri­nin 
tâcýný, tahtýný terk edip git­me­si.

(cilt.4.76.)

726 Sen de çabuk Ýbrahim Edhem hazretleri gibi pâdi­
þahlýktan vazgeç de, onun gibi sonsuz, ölümsüz bir pâdi­
þahlýk bul. 

O pâdiþah gece vakti sedirine yatmýþ uyuyordu. Bekçi­
ler de dam üstünde bekliyorlardý.

Ama pâdiþah bekçilerin hýrsýzlarý, kötü kiþileri uzak­
laþtýrmaya çalýþmalarýný istemiyordu. 

Çünkü o kendisinin adâlet sâhibi bir hükümdâr oldu­
ðunu biliyordu. O yüzden gönlü rahattý. Bir þey olmaya­
caðýndan, kendisine bir kötülük gelmeyeceðinden emindi. 

730 Muratlarýn bekçisi; istekleri, dilekleri koruyan adâ­
lettir. Geceleri damlarda sopalarýný vurarak dolaþan bekçi­
ler deðildir.

829 O adý, saný iyi pâdiþah geceleyin tahtý üzerinde iken, 
damda bir takýrtý, bir hay-huy iþitti.

Sarayýn damýnda sert sert adýmlar atýldýðýný duydu. 
Kendi kendine “Buna kim cesâret edebilir?” dedi. 

Sarayýn penceresinden; “Kim o? Bu insan olamaz, bu 
saatte peri olmalý.” diye baðýrdý. 


